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РЕЧЬ.

В провидении Божьем случаются события настолько сокрушительные, что становится крайне трудно, почти невозможно, выразить всю полноту чувств души посредством слов. Язык отказывается служить утешением для обремененного сердца, и угнетенный дух склоняется скорее к глубокому молчанию скорби, нежели к выражению своих печалей человеческим голосом.

Когда до нас дошло раздирающее сердце известие о событии, наполнившем наши души горем и смятением, мы почувствовали, что никакие слова не могут облегчить наше страдание или смягчить нашу печаль. Мы онемели: мы не открывали уст своих. Наши сердца обливались кровью — и они истекали ею в глубоком молчании. Но нас ждут торжественные обряды, и обычаи общества требуют, чтобы мы попытались выразить в присутствии наших ближних те чувства, которые мы можем излить перед нашим сострадательным Богом и Спасителем в воздыханиях и слезах, без вмешательства установленных форм речи.

Но где найти слова, чтобы выразить глубину нашего бедствия? Где найти язык, чтобы описать характер дорогой усопшей — или чтобы дать утешение и поддержку любимым, оставшимся в живых?

Таинственное Небо! Как непостижимы суды Твои и неисследимы пути Твои! Мы склоняемся перед тем святым и праведным Существом, чье вдохновение даровало нам разум и которое имеет несомненное право вернуть дар, который Оно ниспослало. Мы знаем, что все пути Его справедливы и равны, и что Он не призовет нас к ответу за любой поступок, совершенный в отсутствие той умственной и нравственной силы, благодаря которой мы способны различать добро и зло.

О болезненных и тягостных обстоятельствах, в силу которых наш вечно оплакиваемый и любимый друг причислена к сонму безмолвно почивших, мы не будем говорить долее, чем для того, чтобы выразить полную и непоколебимую уверенность в том, что на ее характер и нынешнее состояние ни в малейшей степени не может повлиять образ ее ухода из этого земного мира. У нас нет ни тени сомнения в том, что духовный разум, который некогда сиял нам столь мягким и нежным светом и который на короткое время был окутан тьмой, теперь вновь возжжен той же милосердной рукой, что столь таинственно затмила его, дабы гореть с возрастающей и бесконечной яркостью вместе с серафимами, окружающими престол Божий.

Оратору совершенно невозможно воздать должное характеру нашего горячо любимого друга, хотя ему выпала честь знать ее достоинства почти тридцать лет. Круг христиан, проживавших в то время в нашей метрополии, многие из которых ныне на небесах, отличался глубоким и пламенным благочестием. Окруженные модными и множащимися заблуждениями, они сохраняли свою целостность и твердо держались приверженности доктринам благодати. Драгоценные имена миссис Уотерс, миссис Мейсон и других престарелых святых запечатлены в памяти многих чад Божьих. С этими почтенными паломниками была связана юная ученица, которая со всей прелестью юношеского обаяния отделилась от мира и посвятила себя служению своему Богу и Спасителю. Благодаря молитвам и беседам этих святых старцев, по благословению Божьему, она, казалось, получила особое помазание духа, которое стало поразительной чертой ее дальнейшего пути. Никто не принимал более решительного и активного участия во всех планах служения, которые, хотя и были малы и немногочисленны по сравнению с теми, что отличают наш деятельный век. Ее исключительно ласковая манера располагала к ней многих, кто был покорен ее кротким и прекрасным духом к единству чувств и усилий. Ее полезность в тот период, в той сфере, в которой она вращалась, была отнюдь не незначительной; но великий Глава церкви имел для нее еще более важные и интересные обязанности.

Мало в жизни ситуаций, которые представляют более многообещающие поля для полезной деятельности благочестивой, преданной женщины, чем положение жены служителя объединенного прихода. Даже сам пастор, с его дополнительными возможностями наставлять с церковной кафедры, едва ли может оказать большее или более благотворное влияние на умы и сердца своей паствы, чем то, что часто достигается более скромными, но не менее важными трудами его преданной спутницы. Ее влияние нередко сильнее его, особенно на ее собственный пол и на нежные, открытые умы агнцев стада. В содействии благотворительным начинаниям через женские общества, в материнских советах и молитвах за детей церкви она находит свою подобающую и успешную сферу, хотя на всю общину, в их разнообразные времена процветания и невзгод, ее тихое, но благотворное влияние ощущается подобно росе Ермонской, подобно росе, сходящей на горы Сионские.

От более разнообразных и волнующих сцен полезной деятельности в городе наш усопший друг была призвана к более трудным и требующим самоотречения трудам, которые ложатся на плечи добросовестной жены пастора сельского прихода. С каким неустанным рвением, с какой щепетильной верностью она исполняла эти обязанности, мне достаточно лишь воззвать к этому переполненному, плачущему, скорбящему собранию! От лепечущего младенчества до седых волос свидетельство одно и то же. Дети скорби помнят с нежной благодарностью ее чуткое сострадание и ее деятельное милосердие. С духом своего божественного Учителя, можно истинно сказать, что «во всех скорбях их она была скорбна». Матери со своими юными чадами никогда не забудут ее мудрых советов и ее горячих молитв. Престарелые и немощные будут изливать свои благословения на ее память, и даже младенцы будут лепетать хвалу той, кто с материнской заботой следил за их колыбелями и учил их произносить имя Иисуса.

Но, сколь бы великой и болезненной ни была эта утрата для этого скорбящего народа — их горе почти забывается, когда мы обращаемся к главному скорбящему в этой сцене глубокого и раздирающего душу бедствия. Бог да поможет тебе, брат мой! — Бог Иаковлев, Ангел Завета да поддержит тебя! Что твои братья, твой народ, церковь Христова, твои многочисленные и преданные друзья сочувствуют тебе, ты не можешь сомневаться. Если бы они могли предотвратить страшный удар, как охотно они поспешили бы тебе на помощь. Но никакая человеческая предосторожность не могла отвратить роковой удар. Помраченный рассудок найдет возможность ускользнуть от самого бдительного взора и избежать самой тщательной заботы. Но не останавливайся, брат мой, на обстоятельствах, которые были выше человеческого контроля и которые ни в малейшей степени не влияют на ответственность дорогой усопшей. Похорони в могиле, которой мы вскоре предадим эти драгоценные останки, насколько это возможно, память об ужасных обстоятельствах, сопровождавших их кончину, и думай только о светлом и счастливом духе, о том, кем она была и кем она является. О! Она была всем, чего любящий муж мог желать в спутнице своей жизни и трудов; поистине помощницей ему в его мирских и духовных делах, в его семье и в его приходе; в кругу общения и в широко распространенных планах полезной деятельности, в которых преданный служитель Христа иногда участвует за пределами своей общины.

Брат мой, в повторяющихся домашних утратах, которые ты перенес, ты был поистине сильно скорбен, но ты был также и сильно благословлен. Лишь немногим выпадает доля быть соединенными с двумя такими спутницами, чтобы утешать их в паломничестве через эту юдоль плача. Их святые духи ждут, чтобы принять тебя в те блаженные обители, где разум держит свое безоблачное правление, куда воздыхания и печаль никогда не придут, куда смерть никогда не войдет и где грех никогда не осквернит.

Но еще не время, брат мой. Господь нуждается в тебе для работы в Своем винограднике. Благодаря твоим повторяющимся и раздирающим сердце испытаниям ты будешь лучше подготовлен, чем когда-либо, к той важной работе, которую Господь назначил тебе в Своем американском Израиле. Иди же, брат мой, и трать и будь потраченным ради Христа; и когда ты совершишь свое назначенное служение, ты будешь встречен теми, кого ты любил на земле, в обществе искупленных — в видении Иисуса — в присутствии Божьем.

А ты, дорогое и единственное дитя оплакиваемой усопшей! Мое сердце обливается кровью за тебя. Твоя потеря поистине невосполнима; но материнские молитвы — твое наследство, и они лучше тысяч золота и серебра. Как сильно она любила тебя и как тесно ты был переплетен с волокнами ее сердца, обильно свидетельствует тот трогательный факт, что материнская забота, борющаяся с уходящим рассудком, направила ее к постели спящего ребенка, чтобы сказать ему последнее и долгое прощание. Хотя трогательные обстоятельства ее ухода никогда не изгладятся из твоей памяти, думай меньше о них, чем о благочестивых советах, святом примере, горячих молитвах твоей горячо любимой матери. Пусть они живут в твоем уме, и они будут сдерживающим фактором, утешением и поддержкой для тебя во всех разнообразных жизненных испытаниях, к которым ты можешь быть призван. Бог да благословит тебя, дитя мое! Пусть твоя жизнь будет сохранена для твоего выжившего родителя, чтобы утешить его в его глубокой скорби и быть опорой его преклонных лет.

Близкие родственники нашего усопшего друга требуют и получают наше нежное и сердечное сочувствие. Особенно мы сочувствуем той скорбящей сестре, которая, скорбя вместе с нами по этому трогательному случаю, имеет дополнительное испытание — бодрствовать у постели больного мужа, также лишенного владения своим рассудком. Да будет она поддержана в это время ее глубокой скорби утешениями той святой религии, которые ни многочисленны, ни малы.

И пусть все родственники и многочисленные христианские друзья покойной, присутствующие или отсутствующие, будут милостиво поддержаны в этой болезненной утрате и склонятся со смиренным подчинением перед волей Божьей.

Друзья этой Церкви и Прихода, мы также сердечно сочувствуем вам.

Вы были призваны Божественным провидением к повторяющимся испытаниям. Мы свидетельствуем о вашем бескорыстном внимании к делу евангелического благочестия в нашей растущей стране, согласившись на устройство, при котором на определенный период вы были лишены непосредственного служения вашего любимого пастора. Вы до сих пор имели утешение, и оно было немаловажным, присутствия и усердных усилий ради вашего блага спутницы его жизни. С каким образцовым терпением, с каким достойным восхищения самоотречением она переносила особые испытания своего положения, бодрствуя у постели умирающего брата, служа утешению вашего покойного юного пастора, принимая в свою семью сироту и отца лишенных, в то время как ее лучший земной друг был усердно занят на службе церкви, хорошо известно вам всем и должно быть должным образом оценено. Насколько она пала жертвой этих болезненных лишений — этого необычайного самоотречения, известно только Тому, Кто лучше всех знаком с тесной связью между телом и разумом. Что она умерла на вашем служении — на служении своей семье — и на служении своему Богу и Спасителю, не может вызывать сомнений. Вы будете рады, я знаю, лелеять ее память, размышлять о ее добродетелях и подражать ее примеру.

А теперь, мои уважаемые слушатели и друзья, остается лишь предать эти драгоценные останки вон тому вместилищу мертвых! Там им покоиться, пока труба архангела не пробудит спящий прах. Тогда, когда миллионы мертвых прорвут погребальные пелены могилы, мы не сомневаемся, что светлый образ нашего усопшего друга, облаченный в бессмертную юность и силу, вознесется навстречу Господу на воздух и войдет с Ним в Его славу.

СНОСКИ:

[A] Миссис Сара Стронг Сторрс, первая жена скорбящего мужа, была дочерью преподобного Натана Вудхалла из Ньютауна, Лонг-Айленд; вышла замуж 2 апреля 1812 года — умерла 6 апреля 1818 года в возрасте 25 лет. Выдающимся образом преданная служению своему Господу в жизни и сладостно утешенная Его присутствием в смерти.


[B] Преподобный Чарльз Б. Сторрс, президент колледжа Вестерн-Резерв, который покинул мир ради небес после пятинедельной болезни в Брейнтри 15 сентября 1833 года.


[C] Преподобный Эдвардс А. Парк.


[D] Двое маленьких сыновей преподобного Ч. Б. Сторрса.


[E] Ее чувства по этому поводу кратко отмечены в ее дневнике. Упомянув об обстоятельствах дела и о том, что она считала главными мотивами своего мужа в его просьбе к своим прихожанам о разрешении участвовать в служении внутренних миссий, она говорит:—
«Я думаю, ни в одном случае своей жизни я не чувствовала себя более готовой быть в руках Божьих и позволить Ему распоряжаться нами, как Он пожелает. Моя дрожащая голова временами предчувствует зло для моего дорогого мужа — и мое эгоистичное сердце, предвкушая дни и ночи одиночества, которые ждут меня, готово сказать: — "Как я могу отпустить тебя?" Но я не осмелилась бы лелеять эти чувства. Бог имеет полное право поступать с нами, как Ему угодно — и я хотела бы любить Его за то, что Он делает именно так, как делает. Но о! Укрепи нас для наших грядущих испытаний!»







ПРИМЕЧАНИЕ.

Здоровье миссис Сторрс ухудшалось в течение нескольких месяцев — факт, более очевидный для нее самой, чем для других, поскольку она продолжала исполнять свои обычные домашние обязанности с готовностью и бодростью. Но часто убежденность ее ума в этом вопросе вырывала у нее замечание: — «Мое здоровье разрушается — я не могу долго прожить». Хотя это замечание никогда не слетало с ее уст в другие годы, оно было слишком мало принято во внимание ее друзьями.

Вечером 5 марта 1834 года она внезапно была охвачена бредом, который указывал на воспаление мозга. Немедленно был вызван врач, и его искусные назначения, казалось, принесли благословение; болезнь отступила; и через несколько дней разум вернулся на свое место; однако не для того, чтобы властвовать, как прежде, а лишь чтобы держать сломанный скипетр и наполнять умы друзей постоянными тревогами. С этого времени до первого июня борьба между болезнью и природой была постоянной, а исход сомнительным; но в целом было очевидно, что разум теряет свою способность суждения и подчиняется контролю сбитого с толку воображения.

Ее самые рассудительные друзья сочли целесообразным сменить обстановку и испытать влияние новых объектов и возрождения старых дружеских отношений на ее расстроенную систему. Она сама, часто получавшая пользу от усталости и различных событий путешествий, согласилась на эту меру с некоторой бодростью. И 12 июня мы покинули наш дом и не спеша продолжили наш путь в западную часть штата, свободно навещая тех друзей, которых она давно знала и любила, и разделяя в значительной степени их доброе внимание. Но ничто не могло вернуть ее разуму равновесие. Периодически бодрая в течение часа — но привычно размышляя о каком-то воображаемом нарушении поведения или недостатке веры и любви, она воображала себя обузой для мира, проклятием для церкви и отчужденной от Бога. Было 7 июля, когда мы добрались домой. И к этому времени болезнь зашла так далеко, что оставила лишь короткие промежутки между приступами бреда. Ее мучения, по ее часто повторяемым словам, были «невыразимыми». Ее предчувствия были страшными. И именно утром 10-го числа, между пятью и шестью часами, она ускользнула от долгого бдительного присмотра своей семьи и обеспечила себе достаточно времени, чтобы совершить поступок, который из всех других она больше всего ненавидела, будучи в здравом уме — поступок, который она считала правильным, потому что помраченный рассудок оставил ее во власти воображения, что честь Божья и интересы Сиона требовали этого.

Непостижимая тайна! Более преданного друга Иисуса — более смиренной и самоотверженной ученицы — более трудолюбивого и последовательного сотрудника со святыми — более молитвенного и активного поборника великого Дела Благотворительности — редко можно встретить в любую эпоху или в любой стране.

Отбросив все нежные пристрастия того, кто в течение пятнадцати лет познал блаженство самого близкого общения с таким выдающимся чадом Божьим, я считаю своим долгом сказать в нынешних обстоятельствах, что ее обязанности всегда были ее удовольствиями — ее религиозные привилегии, ее сладостнейшими наслаждениями — ее великой целью во всем, слава Божья; — ее доверие было возложено только на Его обещания — ее надежды были основаны на Христе — и ее единственной желанной наградой было сознание того, что она чтит религию, которую исповедовала.

Она покоится с пророками и апостолами. Так говорит Дух, и дела ее идут вслед за нею.

Р. С. СТОРРС.

Брейнтри, 15 июля 1834 года.




НЕКРОЛОГ.

НАПИСАН ПРЕПОДОБНЫМ Б. Б. ЭДВАРДСОМ И ОПУБЛИКОВАН В «БОСТОН РЕКОРДЕР».

Скончалась в Брейнтри, штат Массачусетс, в четверг утром, 10 июля, миссис Гарриет Сторрс, жена преподобного Ричарда С. Сторрса, на 48-м году жизни. Она была дочерью покойного мистера Сэмюэля Мура из Чарльзтауна. Ее разум впервые глубоко убедился в важности личного благочестия, слушая проповеди преподобного доктора Гриффина, тогдашнего служителя церкви на Парк-стрит. Она стала членом церкви Олд-Саут, когда преподобный Джошуа Хантингтон был ее пастором. Глубину потери, понесенной ее друзьями и церковью Христовой, нелегко оценить. В ее характере было то редкое сочетание прекрасных природных качеств с разумным, возвышенным благочестием, которое подслащивает семейную жизнь; бросает такое очарование на общение дружбы, которое все люди могут чувствовать, но никто не может описать; и которое демонстрирует самым поразительным образом, каким было то состояние, из которого пал человек и к которому благодать Святого Духа может его восстановить. Путь ее жизни был покрыт свидетельствами ее доброты. Везде она жила ради счастья окружающих. Ее благожелательные расспросы, ее бодрые шаги, ее милые улыбки, одинаковые в радости и горе, те таинственные линии на лице, которые почти роднят симпатии человечества с чистотой ангелов, казалось, говорили всем, кого она встречала, что она их слуга ради Иисуса. Она была поистине светом и радостью своего домашнего круга, излучая спокойный и устойчивый блеск истинного благочестия; в своем смирении, по-видимому, не осознавая тех благословений, которые даровало ее присутствие; и всегда готовая воздать всю славу любой доброте в себе и других своему Господу и Искупителю. Она исполняла интересные обязательства, которые ложатся на жену священнослужителя, с исключительной готовностью, добрым чувством и успехом. Она осознавала ответственный и деликатный характер многих своих обязанностей и привычно искала руководства у великого Главы церкви. Ему было угодно милостиво услышать ее молитвы и благословить ее труды. Ее имя долго будет подобно драгоценному бальзаму в сердцах множества людей, которые свидетельствуют с полным единодушием о ценности ее трудов любви.

В течение последних нескольких месяцев «душа ее была полна скорби», ибо она думала, что Бог «положил ее в глубочайший ров, во тьму, в бездну, что гнев Его тяготеет над ней», «что она отвержена от очей Его и никогда больше не сможет взглянуть на Его святой храм». «Она жаждала смерти», и она пришла; и мы не сомневаемся, что ее прославленный дух находится в той земле, где житель не скажет «я болен», где они «не будут уже ни алкать, ни жаждать; и где Бог отрет слезы со всех лиц».

Похороны миссис Сторрс состоялись в пятницу днем в молитвенном доме первой церкви в Брейнтри. Мы никогда не видели свидетельств более неподдельного и сердечного горя, чем те, что были проявлены большой общиной, собравшейся по этому случаю. Молитвы были вознесены преподобными господами Джайлом из Милтона и Перкинсом из Уэймута, были спеты два соответствующих погребальных гимна, и очень интересная и трогательная речь была произнесена преподобным доктором Кодманом из Дорчестера.



Примечания транскрибатора

Страница 7: Изменено hasiened на hastened (как охотно они поспешили бы тебе на помощь.)
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